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Rif. 6987 Criteri di valutazione 
 

Per quel che riguarda la prova scritta, la Commissione ritiene di valutare quanto segue:  
 

• il/la candidato/a dovrà svolgere l’elaborato secondo gli argomenti caratterizzanti proposti in 
maniera compiuta; 

• lo svolgimento dell’elaborato verrà valutato nelle sue parti in modo da evidenziare:  
- Inquadramento teorico/metodologico pertinente e uso del metalinguaggio della 

glottodidattica 
- Completezza della trattazione in rapporto alla consegna data 
- Adeguatezza dei contenuti e coerenza con gli obiettivi proposti 
- Chiarezza espositiva 

• Sarà valutata la padronanza della lingua italiana e la naturalezza nell’esposizione. 
 

La prova scritta si svolgerà in lingua italiana.  
Durante la prova scritta verrà anche accertata la conoscenza delle applicazioni informatiche più diffuse, 
con particolare riferimento al pacchetto Office.  
 
Per la prova orale la Commissione ritiene di valutare quanto segue: 

• padronanza e naturalezza dell’esposizione in lingua italiana;  

• conoscenza dei temi proposti;  

• competenze nelle metodologie e strategie didattiche per l’insegnamento della lingua italiana come 
L2;  

• conoscenze e competenze in materia di tecnologie per l’educazione, strumenti informatici e 
multimediali per la didattica;  

• chiarezza espositiva, pertinenza e completezza; 

• capacità del/la candidato/a di collegare gli aspetti teorici con la soluzione di casi pratici;  

• motivazione ed attitudine riferiti al ruolo da ricoprire 
La prova orale sarà svolta in lingua italiana; il/la candidato/a dovrà dimostrare un uso corretto e naturale 
della lingua. 
 
Relativamente all’accertamento della conoscenza della lingua inglese, la Commissione stabilisce che 
l’accertamento avverrà in forma dialogica. Tale accertamento si concluderà con un giudizio positivo o 
negativo, che farà parte integrante del punteggio finale della prova orale. 
 
Relativamente all’accertamento delle competenze digitali di livello base, così come declinate nel Syllabus 
“Competenze digitali per la PA” la Commissione ha deciso di verificarlo attraverso la predisposizione di 
un quesito. Tale accertamento si concluderà con un giudizio positivo o negativo che farà parte integrante 
del punteggio della prova orale. 

 

La commissione, infine, tenuto conto delle disposizioni contenute nel bando di concorso e delle categorie 
di punteggi ivi previste, individua i seguenti criteri a cui si dovrà attenere per la valutazione dei titoli 
presentati dai candidati:  
 
Comprovata esperienza in attività formative relative all’insegnamento della lingua italiana come lingua 
straniera presso scuole superiori, associazioni culturali o scuole private di lingue accreditate o presso 
università italiane o estere ulteriori rispetto a quanto previsto quale requisito per l’accesso (max 4 punti):  
 
Incarico di docenza per l’italiano L2/LS prestata presso università 
e centri linguistici di ateneo in Italia*  

1 punto ogni 200 ore (max 4 
punti)  

Incarico di docenza per l’italiano L2/LS prestata presso università 
straniere in Italia*  

1 punto ogni 200 ore (max 4 
punti)  
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Incarico di docenza per l’italiano L2/LS prestata presso università 
e centri linguistici di ateneo all’estero*  

1 punto ogni 200 ore (max 4 
punti)  

Incarico di docenza per l’italiano L2/LS prestata presso strutture 
non universitarie in Italia e/o all’estero*  

0,5 punti ogni 200 ore (max 2 
punti)  

Incarico di tutorato (supporto alla didattica) per l’italiano L2/LS 
svolto presso Dipartimenti universitari o centri linguistici 
universitari  

0,5 punti ogni 150 ore (max 2 
punti)  

Formazione a formatori  
0,2 punti a incarico (max 1 
punto)  

Titolarità di insegnamenti a contratto attinenti al profilo richiesto 
in altri ambiti disciplinari  

0,2 punti a contratto (max 2 
punti)  

* ulteriore rispetto a quanto richiesto nei requisiti di ammissione  
 
 
Attestazioni dell’idoneità all’insegnamento della lingua oggetto dell’incarico correlate all’attività da 
svolgere. Le attestazioni vanno documentate nel Curriculum Vitae in maniera dettagliata (max 2 punti):  
 
Certificazioni glottodidattiche: 
-DITALS II livello, DILS-PG II livello e CEDILS: 2 punti 
-DITALS I livello, DILS-PG I livello: 1 punto 
O certificazioni equivalenti. 
 
Titoli professionali e culturali (ulteriori rispetto a quelli necessari per l’accesso) dai quali sia possibile 
dedurre attitudini professionali in relazione al posto oggetto del concorso (es. altri titoli di livello 
universitario, corsi post-laurea di specializzazione etc., ruolo di esaminatore, coordinamento di un gruppo 
di insegnanti, esperienza professionale rilevante ecc.) (max 2 punti): 
 
-2 punti per dottorato in letteratura, lingua e traduzione italiana;  
-2 punti per dottorato in glottodidattica;  
-0.5 punto per dottorato in altre discipline umanistiche;  
-0.2 punto per dottorato in discipline non umanistiche, né linguistiche;  
-2 punti per ulteriore laurea magistrale, laurea specialistica, diploma di laurea conseguito secondo il 
vecchio ordinamento, master universitario di secondo livello, strettamente pertinente al ruolo oggetto del 
bando;  
-1 punto per ciascun master universitario di primo livello e corso di perfezionamento o specializzazione 
strettamente pertinente al ruolo oggetto del bando;  
-1 punto per ulteriore laurea triennale pertinente al ruolo oggetto del bando;  
-0.5 punto per accreditamento come esaminatore per italiano L2/LS presso enti di certificazione 
linguistica internazionali per adulti;  
- 0.5 punto per abilitazione all’insegnamento in ambito linguistico o letterario  
-0.2 punto per percorso 24 CFU per l’abilitazione all’insegnamento nella scuola secondaria; 
-0.2 punto per ogni esperienza professionale o formativa rilevante;  
-0.1 punto per ogni attività di coordinamento di insegnanti;  
-0.1 punto per corsi di formazione e aggiornamento su strumenti didattici oltre le 10 ore complessive di 
formazione (fino ad un massimo di 1 punto). 
 
 
Eventuali pubblicazioni strettamente pertinenti all’attività da svolgere (max 2 punti):  
 
-2 punti per monografia presso sede editoriale riconosciuta;  
-1 punto per manuale di didattica presso sede editoriale riconosciuta;  
-0.5 punto per ogni traduzione di monografia;  
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-1 punto per ogni contributo in rivista scientifica o professionale o in volume presso sede editoriale 
riconosciuta.  


